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Augusztus 24-ike. 
A most folyó esztendő Augusztus 
nak 24 ike; tehát a mai nap - 
eshetik - történelmi neveztesség- 
06 jutni. 

ára van ugyanis kitüzve az a 
miniszteri konferenczia, a melyen 

yugyar és osztrák kormány tagjai 
áttesen tanácskoznak ama kérdés fe- 
ogy a miként lehetne Magyar- 
ág és Ausztria közt fennálló állam- 
és gazdasági közösségét továbbra 
egállapitani, vagy is fenntartani 
az állapotot, a melyet az 1867-iki 
ezési törvény létrehozott, s a 

n azóta az osztrák-magyar mo- 
két állama a maga közjogi és 

sági életében berendezkedett. 
Azt immár minden ujságolvasó 
T jól tudja, hogy melyik oldalról 

mMinő körülmények akadályozták 
a kiegyezési szerződés megujitása 

tóben megkezdett kisérletek ered- 
re való jutását. 

Imeretes minden olvasó előtt, 
kizárólag az oszírák parlamenti 
üyok teljes ziláltságán hiusult meg 
den kisérlet, mely a két kormány 

ügal a kiegyezés megujitása czél- 
tétetett. 
Az is tudvalevő dolog, hogy a na- 

a Ischl-ben a király elnöklete 
ttartott korona-tanácsból kifolyó- 
Mmaga a felség utasitotta a két 
kay fejét, hogy még egyszer ül- 

Össze és igyekezzenek - meg- 
Szésre jutni. 
A korona alkotmányos érzületét 
Jitja ez az utasitás. A felség, a 
átszik - nem akarta a döntés 
gyakorolni mind addig, a mig 

Démi reményt táplált arra nézve, 
he két kormány még mindig el- 
hatja a fennforgó akadályokat. 
Egy utolsó kisérletet tétet tehát 
kormánnyal, s csak akkor él a 
jogával, ha egyáltalán semmi 
em kinálkozik a megegyezésre. 

1 uata tehát az a fontos kérdés fog 

ln 

mányos törvényekben megállapi- 
módon és az arra rendelt ténye- 
pesek lesznek-é a fennforgó el- 

t ket kiegyenliteni olykép, hogy 
tés eyezés megujitása a korona dön- 

nmnélkül eszközöltessék. 
: A mint ebből is kitünik, az a kö- 

miszteri értekezlet, mely Buda- 
n ma ult össze, elsőrendű jelen- 

yar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Egye. számi ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

1 a közös konferenczián, hogy az 

..... 
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Ez a kérdés szorosan egybefügg az 

osztrák-magyar monarkia sorsával. - 

Ezért lehet igen könnyen történelmi 

nevezetességüvé a mai nap ugy Ausz- 

tria, mint Magyarország ujabbkori tőr- 
ténetében. 

Ezért tekintünk mi és tekinthet 
a két állam mindenik polgára nagy 

érdeklődéssel a közös konferenczia ered- 

ménye elé, mert az a határozat, a 
melyet ott hoznak, mélyen belevág a 
közjogi és gazdasági életünk legneve- 
zetesebb érdekköreibe. 

Hogy egyáltalában lesz-e ered- 
ménye a mai tanácskozásnak - 8 pilla- 
natban alig lehet meghatározni. Ám 

az a körülmény, hogy maga a felség 

adott és pedig határozott utasitást a 

két kormány fejének, azt bizonyitja, 

hogy most már tényleg a legkomo- 

lyabban kisértik meg az érdekellenté- 

tek kiegyenlitését, s ama mód kijelő- 

lését, a mely alkalmas legyen a ki- 

egyezésnek alkotmányos módon való 
megujitására. 

Megtalálják-e a módot, vagy sem, 

azt tán csak holnap tudhatjuk meg, 

annyit azonban már ma láthatunk, 

hogy a két fél ma döntő ütközetet 

fog megvivni s egy darab történet 

lesz az, mely a közös tanácskozások 

jegyzőkönyvében megörökittetik. 

Ennek a történetnek a napja, te- 

hát augusztus 24-ike, nem csak a po- 

litikai irók czikkelyeiben, hanem a his- 

torikusok könyveiben is előkelő helyet 

kér magának. Hogy mit fognak irni 

róla a historikusok, az a jövő kérdé- 

se; a politikai irók és a sajtó munká- 

sai azonban már ma, vagy holnap al- 

kalmat vehetnek maguknak arra, hogy 

érdeme szerint elbirálják mindama kér- 

déseket, melyek a tanácskozástárgyait 

képezik. 

Nem kivánunk elébe vágni az 

eseményeknek, a melyek különben na- 

gyon is előre vetik az árnyékukat, any- 

nyit azonban látunk, hogy ma kivá- 

lóan fontos események fognak a bu- 

davári miniszterelnöki palotában le- 

folyni, a melyek ujabbkori történel- 

münknek nevezetes részét fogják min- 

denha képezni. 

Mi nem várunk ugyan sok és még 

kevésbbé kedvező megoldást, ám még 

mindig lehetséges a megegyezés, a 

mely elé nagyon is jogos várakozás- 

sal tekinthetünk. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP, Telefen sz.: 9. 
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A döntés előtt. 
Tegnap délelőtt és délután a magyar 

miniszterek tanácskozást tartottak a kiegye- 

zés-ügyében. A miniszterek közül csak Wila- 

sics Gyula hiányzott, ki Berlinből siet most 

haza, hogy részt vegyen e fontos miniszteri 

ülésekben. 

A tegnapi minisztertanácsban szóba ke- 
rült ügyekről, valamint a ma kezdődő közös 

miniszteri konferencziák során elintézendő 

kérdések meritumáról igen jól beavatott hely- 

ről a következő infosamesiókat irják: 

Nem kell valami nagy divináczióval 
birni, hogy a mai minisztertanács jelentősé- 
gét ne a föggőben levő kiegyezési kérdéssel 
hozzak összefügzésbe. A magyar miniszter- 

elnök ma van először abban a helyzetben, 

hogy valamennyi minisztertársának a legutóbb 
Bécsben és Ischibon folytatott tanácskozá- 

sokről és kihallgatásokról jelentést tegyen 

és azokkal szemben a minisztertanács megál- 
lapodásait provokhálja. 

A magyar miniszterelnök lschlben ar- 

ról győződött meg, hogy a király a meglévő 

állapotokon változtatni nem óhajt, de e mel- 
lett minden a törvénnyel ellenkezésben álló 

megoldási módot perhorreszkál. Minthogy pe- 

dig Bánffy báró Ischiben oly megoldást pro- 

ponált, mely szerinte megfelel a törvényes 

álláspontnak, ő Felsége mindkét miniszterel- 

nökét arra utasitotta, hogy a magyar rész- 

ről kifejtett állásponton keressenek meg- 

egyezést. 

Hogy miben áll báró Bánffy álláspont- 

ja, az röviden ebben foglalható össze: 

1. Egyéves provizórium kizárása. 

2. A kiegyezés végleges megkötése le- 
hetetlenségének konstatálása esetén négy évre 

terjedő interregaum, mely alatt a magyar és 

korábbi osztrák kabinetekkel megállapitott és 

Thun gróf miniszteriuma által is elfogadott 
kiegyezési javaslatok tartalma egy, a magyar 

törvényhozás által, az önálló gazdssági be- 

rendezkedés elvi álláspontján álló törvényben 

Magyarországra nézve biztosittatik. 
3. A kvotát évről-évre, a kiegyezés vég- 

leges megkötéséig, a magyar országgyülés 
határozatának megfelelően, ő felsége állapitja 

meg. 
4. A magyar kormány évi kijelentést 

tesz, hogy az interregnum alatt az önálló be- 

rendezkedést gyakorlatilag nem hajtja végre, 

hanem csupán annak elvi és formai bázisát 

iktatja törvénybe. 

Ezzel szemben Thun grőf ismételten ki- 

fejezte a maga és az osztrák kormány állás- 

pontját, melyet ugyancsak pontokba foglalva 

igy lehet körvonalozni: 

1. Rövid, lehető egyéves próvizórium. 

2. A monarchia nagyhatalmi állásának 

érdekében fentartandó a két állam gazdasági 

összetartózandósága és kerülendő az önálló 

berendezkedés elvi kijelentése is, mely a 
monarchia egységét többé vissza nem állit- 
hatja. 

3. Az osztrák Reicherath akczióképessé- 

gének helyreállitása érdekében a kvótakérdés 
végleges szabályozása külön törvénynyel. 

Ilyképpen a két kormány álláspontja 

nagyon messze állván egymástól, a magyar 

kormánynak számolni kell azzal az eshető- 

séggel, hogy Thun gróffal semmiféle egyez- 
ményre nem juthat, mert eddig is az osztrák 

kormány volt az, mely a magyar kormány 
álláspontjával szemben semmiféle konczesz- 
szióra hajlandó nem volt. 

A magyar kormányra nézve ebből min- 
deneke őtt két nagy, időbeli nehézség támad, 

mely az amugy is sulyos helyzet bonyodal- 
masságát csak még fokozza. 

Ha ugyanis az osztrák kormány most 

nem tudja a Reichsrathot egybehivni és a 
kvótabizottságot megválasztatni, - a mi ko- 

rántsem oly könnyü dolog, mint azt általá- 

nosan hiszik, - akkor a magyar kormány, 

nem tudván megállapitani a két kvótabizott- 
ság müködésének eredménytelenségét, a kvóta 

arányára nézve a király döntését sem kér- 

heti ki. Ennek további folyománya az, hogy 

a magyar kormány az 1899-ik évi költség- 
vetést sem terjesztheti a képviselőház elé, 
mert abba a már megállapitott közös kiadá- 

sokból Magyarországra eső részének fix ösz- 
szegét fel nem veheti. 

Ilyenképpen rövidesen ex lex állapot 

állván be, a kormány a képviselőházban reá- 

váró támadások visszaverésére még egy kor- 

mánynyilatkozatot sem tehet, mert az ered- 

ménytelenség konstatálásával egy párt sem 

elégszik meg. 

Ha tehát a holnap kezdődő miniszteri 
konferencsiák nem hozzák meg a magyar 
kormánynak a remélt, de korántsema biztos 

kompromisszumot, a kormány helyzete - 

bármiként alakuljon is az osztrák kabinet 

helyzete - a legnagyobb mértékben válsá- 

gossá lett. ; 

A törvény tisztelete nemzeti- 
ségi vidéken. 

Motto: ,Szerte nézett s nem 
lelé honját a hazában"! 

A tollról mondják: hogy a legélesebb 
fegyver! Azért, hogy sebeket ne ejtsen, el- 
burkoltan használom csak. A ki akarja: érti 
igy is; a ki pedig nem érti: annak hiába 
való a szinekről beszélni! 

Volt egy kegyes életü ember, a kit 
sorsa milliók fölé helyezett! Milliók lesték 
óhaját, kivánságát! Mindenki szolgálta állá- 
sáért, jóságáért, a ki bölcs volt a bölcsek 
között, vitéz a vitézek között, a kit a gond- 
viselés egy pogány és szilaj nemzet vezeté- 
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sével ruházott fel, a kik megingatták Európa 
koronáit s rabságba döntöttek népeket, a kit 
kiválasztott az ur: hogy tévelygő népét a 
felebaráti szeretett oltáraihoz vezesse, hogy 
mutassa meg nemzetének a „szép hires pa- 
takot", a mely a jog, az igazság, a szabad- 
ság kutforrásaiból csergedez s a mely fölöleli, 
testvérré fogadja a rabszolgákat s megoszto- 
zik velök a falás kenyeren. A nép kiskoru, 
együgyü volt akkor is. Jóakaróját nem ös- 
merte fel, ment a kolompos után s édes volt 
a tormában tovább rágódni, a világosság el- 
len harczolni! 

Az volt szent meggyőződése e kegyes 
életü önzetlen népbarátnak, ,hogy több nép- 
család erősebb oszlopa a koronának", azért a 
szolga népet meghagyta nyelvében, hitében. 
S csak saját népe s testvére kényszeritésére 
fogott fegyvert az igazság, a jog, a világos- 
ság védelmére. Az ég fáradozásait, szenvedé- 
seit sikerrel koronázta. Azt a szilaj népet, a 
ki magával harezolt, ha érdemes ellenre nena 
talált, bevezette az európai népcsaládok tár- 
saságába, s a keresztyén vallás kötelékébe. 
Áldott legyen emléke érette! 

A vallás, a felekezet, a melynek apos- 
tola volt, melynek kötelékébs vezérelte népét 
és nemzetét: hálás is volt érette! Fölavatta 
a nagyok, a kegyes életü egyének, a szentek 
sorába. A történelem följegyezte tetteit ércz- 
lapjára. Nemzete bevéste szive legszentebb 
rejtekébe. A törvényhozás habár 900 század 
után: ünnepet rendelt emlékének. Hát a dé- 
delgetett nép, az osztozkodó idegenek mit 
tettek s mit tesznek érette?! Erre feleljen 
az elfogulatlan olvaeó. 

Egy titok forr keblemben, s mint érett 
Vulkán kitörésre kész ! Egy titok, mint a Mi- 
dász borbélyának! Elkivánkozom az illatos 
mezőre, az árnyas ligetbe leásni a földbe s 
elsóhajtani honfiui fájdalmamat ! Haj ! De félő, 
hogy a sohaj szellő marad, a titkot nem su- 
sogja tovább! Elmult a csodák világja ! Azért 
Szent-István napi csendes szemlélődésemet rád 
bizom te gyors sajtó, vidd el te gyors vonat, 
csevegd el te távirat, hogy minő hálás test- 
vér népeket táplál emlőjén Szent István 
nemzete! 

Itthon vagyok Szent István birodalmá- 
ba, román népek között. Hallottam, hogy a 
törvény ünnepet szentelt augusztus 20-án 
Szent István emlékének. A ki megtartotta 
testvéreknek az idegeneket, a ki kinyitotta 
előttük a tárházakat, fölteritett asztalát! S 
mi történik az ünnepén?! 

Foly minden munka a mezőn és köz- 
ségben, mint akármelyik hétköznap, kinek a 
mint tetszik, s éppen előfordul. Ugy kell 
neki (Szent I-tvánnak) miért nem lett a 
bolhák patronusa?! Annak ünnepet szentel- 
nek testvérnépeink is. Ünnepet szentelnek a 
jégesőnek, hogy ne verje el a határt. Ünne- 
pet a farkasnak, medvének, hogy ne pusz- 
titsa el, a joszágot. Ünnepeta „Báli-liának", 
hogy a gabona lábán ne maradjon. Ünnepet 
Szent Demeternek, a juhok szaporodására. 
nnep-ünnepet ér, csak annak nem jut: a 

ki a földet megszerezte s a legszebb részeket 
kiosztotta idegen érzelmü testvéreinknek, 
hogy rajta állataikat legeltessék, buzát, ga- 
bonát termesszenek s azt idegen szenteknek 
köszönjék meg. 

Mintha a haza földje nélkül még csak 
egyitalnyi viz felett s egy lélegzetnyi leve- 
gő felett is rendelkeznének! égel biró kérdésben fog dönteni. 

ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1898. augusztus 24. 

Bevallom..: 
Irta: Suchán Elemér. 

vallom, hogy szeretlek! . . . Szeret- 

Sm egész hevével, tisztán, igazán, 

mádom lényedet s egész valódat, sze- 
áem összes gondolataival s igaz ér- 

zeretlek, mert édes vagy, mert töké- 

agy, mert valódi eszményi nő vagy!.. 

eretlek ösztönszerüleg, oktalanul, mert 

a értelmezni szerelmemet, mert nem 

miért szeretlek!... 

Onzódom hozzád, mint delejhez az 

T. Miért?1 - Ki tudja?1... 
velygett a szivem, mig meg nem lát- 

ig! ert sokat láttam a te megpillantá- 

De körletedbe vetett a végzet s 

s émon elröppent belőlem. 

eretlek az imádat rajongásával, ren- 

1 hiven, soha nem muló hévvel!.. 

enned érzem a nő főlényét s ér- 

hatalmat, mely egész mivoltomon 

kzsm, hogy te vagy üdvöm megalko- 

A iásóm az élet bünfertője elől... 
gyamban az eszmék vibráló tömege 

tntudatomat s nem birok uralkodni 

kielett ... Ez jele a lelkem forra- 

Csábos, szende kecsességed leköti 
a szi- 

vem. Merengő tekinteted végig rezeg a lel- 

kemen s fénye bevilágitja a sötét ürt... 

Izzóvá heviti hideg szivemet, mely
 aztán lo- 

bogva ég s érzem, mint hamvad el benne 

lelkem utolsó foszlánya is... 
; 

Érzem, hogy elégett lelkem hamvait 

egy gyövge lehellet, egy szó is mint szór- 

hatná szerte, a semmibe, a megsemmisülés 

végtelenségébe .. . Remegve várom a szót, 

a lehelletet, mely magasztos ajkid biboráról. 

ellebbenni fog... Kimondtad?!.
.. Meg- 

mentél! . . . De lásd még sem hiszem, mert
 

nem hiszem, hogy képes volnál 
ugy szeretni, 

mint én tégedet. Az érzelem ily
 nagy hul- 

lámverése összetörné szived!... S mégis. 

Egyedüli vágyam, hogy enyém légy 1 Egye- 

dül az enyém! . . . Egészen és örökkél. . 

Érzem, hogy megtudnálak védeni az 

élet minden viharában. Megbirnék vivni a 

végzettel is érted - szerelmedért!...
 

Szemeidben, azokban az észbontóan 

igéző szép szemeidben ragyog életem csil- 

laga!... 

Abban van letéve az én boldogságom, 

ott van a lelkem frigys
zekrénye, - azt őrzi 

i minden dobbanásal... 

Megremez a lelkem édes
 csengésü han- 

god hallatán s elbájoló zöngedelme zsolozs- 

maként lengi be gondolát vil
ágomat. 

Közeledben csak fenségedet érzem, s 

amugy is tiszteletst parancsoló lényed egé- 

szen némává teszen. 

Csak nézlek hosszan, elmerengve s sze- 

mednek büvös sugáriban mélázom lopv
a, csen- 

desen. 

Csodálom benned a nemes összhangot, , 

mely az eszményi nő összes feltéteit csopor- 

tositja. Egy rejtély vagy a teremtés milliói 

közt. 
Mély és végetlen, mystikas - mint a 

tenger. 
De ez a helyes. A nő érzelem világa 

ilyen kell legyen! 

Én nemna ismerlek félre, mert látom 

gyémánt lelkedet s tudom, hogy minden ér- 

zelmid megannyi gyöngyszemek. ; 

Légy rejtély! Ne sejthessék kincseid ! 
Vigyázz szivedre, mert a szerelemnek is van- 

nak banditái! Az irigyek intrikáitól védd 

magad s ne hallgass a világ előitéletes jog- 
talan szavára ! De szólj, most miért remegsz, 
mért halványul arczod gyönrge pirja ? 

Az égre! Téged szédület fog el. 

Im, itt a karom! Átölellek. Ne félj, 
hisz én melletted vagyok ! 
—-—----- ------ 

Itt eltünt a látomány! Felébredek. Ál- 
matag tekintetem oda vetődött egy ideál- 
képre, mely iró asztalom felett függ. 

Rendezni kezdém szertehullott, 

vedt gondolataim. 

Igen! Most tisztán látok. 
Álmodtam! Egy ábrándképet láttam 

Morpheus ködfátyolán, egy női eszményt, ki- 

nek agyam s szivem fantasztáit feltártam. 

Pedig ily nő valóban nem létezik, mert ma 

nem is létezhet. Beláttam én ezt már rég. 

Még akkor, midőn az alá a fénynyomatu 

ideálkép alá oda irtam négy rövid sort: 

,Szeretlek, mert élettelen vagy 

S mosolygsz ha sirok, hogyha könnyezem, 

elté- 

Szeretlek, mert elérhetetlen vagy, 

S tudom, te nem lész hozzám hütelen ! 

De hát ilyen balga az ember, hogy 
még az idealizmus is kitudja játszani. 

Nappal nem mer a kufár világ szeme 
elé kerülni, de éjjel megjelenik álmában s 
megkinozza az agyátsszivét a modern realis 
embernek ! 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XVI. 

(Folytatás.) (28) 

Randal, őszintén megvallva, és száz- 
szorta büszkébb vagyok reád azért, mert 
szép kepeket tudsz festeni, mint ha a főne- 
mesek közzé tartoznál. 

- Tudom édesem, - mondá Lord Ry- 
vers kissé csudálkozva, hogy hogy fog ez 
végződni, és mit fog tenni Viola, midőn az 
igazságot megtudja. 

Nehány napig nem érvelődtek ismét, és 
ez idő alatt Viola még jobban összebarát- 
kozott a Carstonokkal. Ezen az estén a ter- 
rasszon találkoztak, és Lord Ryvers csak ne- 
hezen tudta a társaságuk iránti ellenszen- 
vét eltitkolni. 

- Az a fiatal müvész szerfelett nagyra 
tartja magát, - mondá Oszkár az anyjának. 

- Az olyan féle emberek mindig azt 
teszik - válaszolá a jó asszony, a ki any- 
nyit tudott a müvészekről mint az - arabu- 
sokról. 

- Én nem tudom elképzelni - foly- 
tatá Oszkár, hogy tudta reá beszélni azt a 
szép leányt, hogy menjen hozzá. 

- Edes fiam, az a leány egy senki 
- mondá Carstonné figyelmeztető hangon. 

- De lebetne valaki, - válaszolá 
a fia. Ha Londonban volna, rövid idő alatt 
lenne valaki. A hires szépségeket mind 
tulragyogná. Az övéhez hasonló arczot nem 
láttam Londonban. 

- 0 nagyon szép - mondá Carstonné. 

Oszkár elgondolkozott. 
- Anyám - mondá végre - kulti- 

válja őtet; nekünk sok pénzünk van, denincs 
állásunk. 

És, ha a fővárosba megyünk, és egy 
olyan szép asszonyt tudnánk bemutatni, a 
milyen Randalné, ő vele hamar népszerüek 
lennénk. 

- Nem tudom, ha vajjon megengedné, e 
hogy én mutassam be, válaszolá az anyja; 
mert, ámbár csak egy müvésznek a felesége, 
de nagyon büszke. 

- Ő készséggel fogadná el az anyám 
szivességét. En jó jellemösmerő vagyok, és 
értem ötet. AÁmbár a férje, az ő ostoba fo- 
galmaival a művészetről elkülönitve tartja, ő 
szereti a világot és élvezné azt. Igaz, hogy 
a férje nagy hátrány lenne. A modorát nem 
lehet a felesége modorával összehasonlitani. 
Tényleg, én ötet nem tartom müveltnek, na- 
gyon nyers. 

- Nagyon nagyra tartja magát, mondá 
az anyja. Tegnap beszéltem vele, és mond- 
tam, hogy az atyád milyen készséggel adna 
neki megrendelést, hogy az ingleshawi kép- 
tárba nehány jó képet fessen, és megijjed- 
tem az arczától. 

Olyan dühösen nézett rám, mintha 
megakart volna harapni. 

- Nekem nem tetszik Randal ur; de 
a felesége tetszik, mondá Oszkár; ha anyám 
a londoni társaságot meg akarja nyerni, 
kérje meg ötet, hogy a jövő évben látogassa
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Szemlélődésemben látom, hogy a nép 
kiskoru most is, mint mikor kényszeriteni 
kellett az üdvezitő vallás fölvételére, jobb 
erkölcsök megszokására, idegen tulajdon tisz- 
teletére, nyomor és fájdalom iránti könyürü- 
letre s a jótevők iránti „hálára" Hála5! Mi 
az ? Egy régi, elavult fogalom, a mely csak 
nemes talajban terem. A mely gondos ápolást 
kiván, mint a gyémánt, a melynek csiszolása 
sokszorozza értékét. Hozzátok fordulok csen- 
des szemlélődésemben ti vezető popák, a kik 
a javak tejfölét, a méz szinét torkoskodjátok 
le népeitek elöl is, a magyar államsegélyt 
évenként zsebelitek be s ma-holnap ezen ál- 
lam asztaláról táplálkoztak is ! Nem volna e 
megtisztelő rátok, hogy a kenyeret adó kezet 
ne kapnátok be s a názi gazdát ne moreg- 
játok meg s a hozzá tartozókat tiszteletben 
tartsátok ?! Oh! bizonyára Szt. István tett 
ánnyi jót. Mindnyájunk, mindnyájatokért, 
hogy egy napi misét, egy napi kolompozást, 
harangozást megérdemelt. 

Hiszen tudjátok, hogy a nép legártat- 
lanabb kiskorát éli, hogy a saját gyakori 
ünnepei számát sem tudja. De, ha az egy- ] 
házfi kolempoz és harangoz előtte való este, 
még a bocskorkötő madzagának is ünnepet 
szentel! Hát ez a hála; az a folytonosan 
kért beneficium; az a jogegyeulőség; az a 
szent föld, melyért élni-halni kell?i Vajjon 
egy pár apró szent megröviditésével is, - a 
kiről csak a kalendárium csináló tudja, hogy 
volt, de sem száj hagyomány, sem történe- 
lem semmi különös kegyét fel nem jegyezte, 
- nem lehetne a kegyelet, az emlékezet 
adóját egyetlen napon leszolgálni Szt. István 
birodalmának megteremtőjeért ? ! 

És most csendes szemlélődésemben for- 
dulok felsőbb hatóság, a közigazgatás fér- 
fiaihoz, a kik a rossz, hanyag, lelkiismeret- 
len, háládatlan szolgák korbácsolói s a tör- 
vény tiszteletőrei. Mit ér az irott malaszt, 
mit ér a holt betü?! Láttam a községek há- 

zánál, a körjegyzőnél egy-egy kis nemzeti 
lobogócskát s megtudtam, hogy az országos 
törvények által megállapitott ünnepek jelvé- 
nyezésére szolgálnak. De hát nem arra szol- 
gál, a mint tapasztaltam s fannebbi szemlé- 
lődésemben el is sóhajtottam; - hanem: 
,hogy a rák a vetésre ne menjen !1" 

Megkérdeztem a magyar közjegyzőt, 
hogy miért nem igyekszik a törvényeknek 
érvényt szarezni, miért nem lép fel erélylyel, 
miért nem tesz jelentést stb. stb. Azt felelte: 
uszik az árral, egyedül van, senki sincs segit- 
ségére, ha jelentést tesz, bizonyitni kell, szem- 
besülni kell népeivel, papjaival; bele nyul a 
darázs fészekbe, fel zudul ellene az egész ke- 
rület, s fölhabzolják előtte s családja elől ke- 
nyerét s felgyujtják házát, lelegeltetik gabo- 
náját, megbénitják legelőmarháit, ráuszitják 
fajbeli ügyvédjeiket s ezek kedvéért, mint 
törvényhatósági képviselőkért a választott 
tisztviselők nem nagy skrupulust csinálnak, 
különösön, ha egy kis vérbeli kötelék vezérli 
a közhangulatot - ezeknél fogva te törvény, 
őre, küld el csendőrségedet a vidékre is, hogy 
egy pár éven át különböző ellenséges érzel- 
mű községben hallgassa a harang zengését, 
tanulmányozza a kolomp visszhangját s ahol 
azt észlelné, hogy ezek az egyházak beszédes 
hivogatói nagyon némák, azok papjai érde- 
mesek egyházi - iskolai alapokra 5-10- 
50-100-200-500 -1000 korona penáléra. 
A csendőr ellen hiába ágitál s ha ágitál is 
az örsét változtatja s tovább áll egy egyházzal. 
A jegyző pedig ugy is elég odiozus hivatalát 
nem teszi még elviselhetetlenebbé. 

Ime a Szent István napi elmélkedés 
hova lyukadt ki: hogy Szent István a saját 
birodalmában, de a más házában alig türt 
vendég. Hogy a törvény holt betü. Hogy a 
jegyző a legnagyobb kényszer helyzetben 
bünpalástoló. Hogy a választott tisztviselő 
a legnagyobb csahos előtt kalapot emel. 

Ezen fohászt szenteltena a mai Szent 
István napi emléknek s teljesen eleget vélek 

tenni hazafias kötelességemnek ez alkalom- 
ból, ha az érintett karok és rendek füleik 
kagylójában valamicske rész meg is maradt, 
a jövő Szent István napra Hozsánnát kiált- 
hatok. - Béke az olvasóval! 

Egy vidéki. 

Polgári leányiskola Szamos- 
ujvárt. 

Szamosujvár város közönsége multjához 
hiven minden alkalmat megragad, hogy köz- 
oktatásügyi viszonyait oly magas nivón tart- 
hassa, a milyent egy intelligens város szűk- 
ségletei megkivánnak. 

Csak nem régiben is diszes palotát emelt 
állami főgymnasiumának, a mely örök időre 
hirdetni fogja áldozatkészségét, s most pedig 
dicsérendő bőkezüségével Jehetővé teszi azt, 
hogy a város polgárainak leánygyermekei ne 
legyenek kénytelenek idegenben folytatni ta- 
nulmányaikat, hanem otthon a szülői ház 
oltalma alatt nyerhessék meg azon iskolai 
müűveltséget is, a melyre a jelen életviszo- 
nyok között oly nagy szükségük van. 

Ezen szükségességtől kényszeritve for- 
dultak Szamosujvár város érdekelt polgárai 
az állami főgymnasium tanári karához, hogy 
segitségükkel egy magán-polgári leányisko- 
lát állithassanak fel, miután tiaztán községi 
iskola fentartását a város pénzügyi helyzete 
nem birja meg, az állami segélyezést pedig 
nem nyerhették meg oly mérvben, mint az 
kivánatos lett volna. 

A főgymnasium tanári testületének tag- 
jai, azon nemes indulattól vezéreltetve, hogy 
az ő érdekükben nagy anyagi áldozatokat 
hozott városnak viszontszolgálatot tegyenek, 
örömmel és lelkesedéssel ajánlották fel tá- 
mogatásukat és munkaerejüket, még azon 
esetre is, ha egyelőre sernmi dijazásban sem 
részesülnek. 

Ez volt az első biztos lépés, mely után 
a polgárság felkérésére Domokos Károlyné 
okl. tanitónő vállalkozott a magán polgári 
leányiskola felállitására. A vallás- és közok- 
tatásügyi miniszterhez intézett folyamodására 
valamennyi közbeeső fórum meleg és egy- 
hangu ajánlata folytán f. é. aug. hó 12.-én 
55327 sz. a. kelt miniszteri rendelet értel- 
mében nem csak engedélyt, hanem egyben 
a négy osztályu magán polgári leány isko- 
lája részére nyilvánossági jogot is nyert. 

Mivel pedig e közben Szamosujvár vá- 
ros közönsége a f. é. jul. hó 26-án tartott 
közgyülésén a leányiskola részére évi 600 
frtot, a szükséges helyiséget és tüzifát egy- 
hangulag megszavazta, az érdekelt szülők 
megnyugvással és örömmel eltelve várják az 
időt, mikor ez az intézet áldásos müködését 
megkezdheti. 

Mert müködése csakugyan áldásos lesz, 
hiszen közszükségletet pótol, a mit világosan 
bizonyit az a körülmény, hogy alig egy hét 
alatt 46 növendék iratkozott be a megnyi- 
tandó osztályba. Nem hasznot hajtó speku- 
látióból állittatott fel ezen iskola, hanem a 
polgárság határozott felkérésére, hiszen a 
miniszteriumhoz a tulajdonosnő által küldött 
folyamodás egyik mellékletén a város érde- 
kelt és nem érdekelt polgárai tömeges alá- 
irásukkal kérték az engedély megadását. 

Áldásos müködéseért első sorban a vá- 
rost illeti a dicséret, mert a nynujtandó se- 
gélyezéssel világosan bizonyitja, hogy áldozni 
mindig kész polgárainak érdekében, nem ér- 
heti az a vád, hogy közoktatás ügyét elha- 
nyagolja és a polgári leányiskolát az illető 
szülők magánérdekeinek tekintve - nem 
pártolja, mert ime, a mennyire anyagi hely- 
zete engedi, támogatja azt, de erején felül 
- nagyon helyesen - költekezni nem 
akar. 

Feltehető mindezek után az a kérdés, 

meg anyámat a városban. És ő nem valami 
bágyadt szépség. Milyen élénk, és milyen 
kedves! Ma reggel, midőn az atyámmal lát- 
tam ötet beszélni, az öreg ur olyan jó- 
izüen nevetett, a hogy ritkán láttam ne- 
vetni. 

Igy történt, hogy Oszkárnak azon fé- 
nyes sugalmazása után, hogy Randalné az ő 
szépséges arczának a bübájával megnyissa 
elöőttük az elökelő társaság kapuit, Carstonné 
nagyobb buzgalommal kereste fel ötet, mint 
eddig tevé. 

A fiatal férjet a feleségével együtt a 
terrasszon látva, ő, a fiával és a férjevel hoz- 
zájuk csatlakozott. Ekkor történt, hogy Cars- 
tone ur a mellét jól kidüllesztve a két hü- 
velykjét a mellénye két karöltőjébe dugva 
azt mondá: ,Én a saját erőmből és igyeke- 
zetemmel lettem az, a mi vagyok" és Viola 
ekkor nézett lelkesült arcczal és bámulattal 
Carston urra. Ekkor történt először, hogy az 
imádó fiatal férj megharagudott a feleségére, 
és világos lett előtte, hogy a Viola érzelmei 
több összhangzással van a Carstonék érzel- 
meivel, mint az övével. 

- Én az arisztokráczia és az ország 
főnemesei ellen nem mondok semmit, - 
folytatá a nyugalomba vonult gabona keres- 
kedő. Az én szerány véleményem szerint azok 
közül sokan csak vén asszonyok, és legtöbbje 
nem jobb, mint a milyennek kellene lenniök. 
De ha ösmerni kivánja az embereknek azt 
az osztályát, mely az ország idegeit és iz- 
mait képezi, akkor Sir, az önmaguk által 
csinált emberek azok és én büszke vagyok 
reá, hogy magamat annak nevezhetem. 

- Carstone ur, az én gondolataim is 
ugyan azok, - kiáltá Viola lelkesedéssel; 
ön szavakba öntötte azokat És nem vette 
észre, hogy a férje arcza elsötétült. 

- Megengedi, hogy ezen tárgy, vala- 
mint minden egyéb felett, rmindenki maga 
alkossa a saját véleményét, - mondá Lord 
Ryvers udvariasan. 

Oh, minden bizonnyal, minden ember 

ugy gondolkozhat, a hogy neki tetszik! - 
válaszolá Carston Robert. 

- Engedje meg, hogy ebben határo- 
zottan ellent mondjak önnek. 

- Én azt hiszem, hogy ha ön Angliá- 
nak az idegeit és izmait kivánja megtalálni, 
azon régi nemzedékek között kell azt keresni, 
kiknek atyái azon szabadságokért harczoltak 
és vérzettek el, melyek az országot azzá tet- 
ték, a mi. 

- Erre nézve nem egyezünk, mondá 
Carston ur. 

- Hiszen Róbert, szakitá félbe a fe- 
lesége, senki sem szereti jobban a nagy ura- 
kat jobban, mint tel Emlékezel, milyen bol- 
dog voltál, midőn Batwellben lord Brooke 
kezet szoritott veled ! 

Carston Róbert elvörösödött és kényel- 
metlenül érezte magát. - Azt a tényt nem 
tudta eltagadni. 

- Édes feleség, mondá, mig a lord 
egy angol intézmény, addig tisztelettel kell 
iránta lennünk. 

- Én részemről, nyilvánitá a felesége, 
Randal urral tartok; én tisztelem és bámu- 
lom az arisztokrácziát és szeretném, ha kö- 
zibök tartoznám. És a mi a Randal ur szép 
fiatal feleségét illeti, őtet inkább megilletné, 
hogy herczegné legyen, mint egy müűvész fe- 
lesége. 

Lord Ryvers olyan méltósággal hajtotta 
meg magát, hogy a jó asszony megrémült. 

- Ha nem tudnám, hogy művész, azt 
mondanám, hogy legalább is gróf, gondolá 
magában. Olyan nagy urias modort soha sem 
láttam egész életemben. 

- Az önerején emelkedett férfi kell 
nekem! folytatá az öntelt gabona kereskedő. 
Az olyan férfi, a ki maga csinálta a pénzét 
és élvezettel költi el. Ső6 mi több, azt ke- 
zelni élvezet neki. Nekem élvezet az. Egy 
marék aranyat a kezembe venni, örömömre 
szolgál. 

(Folytatása következik.) 
- 

Enhez adva az első közl. össz. 

hogy egy ilyen polgári iskola felállitása nem 
állja-e utját annak, hogy állami vagy községi 
iskola keletkezhessék, más szóval elfogadható-e 
azon esetleg felmerülhető nézet, hogy az ér- 
dekelt polgárság, mikor ezen magán leány- 
iskola felállitását elhatározta, az állami is- 
kola létesülését veszélyeztette ? 

Jó lélekkel mondhatjuk, hogy e nézet 
nem elfogadható, mert épen ellenkezőleg egy 
ilyen magániskola bizonyiték arra, hogy szük- 
ség volna községi vagy állami iskolára. Az 
ilyen iskola, mely a polgárság határozott fel- 
szólitására létesült csak, nem hasznot hajtó 
vállalkozás, bevételeit a felszerelésre kell for- 
ditania. Konkurencziát csinálni nem fog, mert 

hiszen azon pillanatban, mikor az irányadó 
körök akár állami akár községi iskola fel- 
állitását határozzák el, azonnai megszünik, 
rendeltetését betöltve, alapját, magvát fogja 
képezni az uj iskolának. 

A kinek tehát rejtett czéljai nincsenek, 
a ki igazán ugy érez és ugy szivén hordja 
városának közoktatásügyi állapotait, hogy 
annak fejlesztésére minden alkalmat megra- 
gadni kész: az örömmel mondhat köszönetet 
a város képviselő testületének az állami fő- 
gymnásium tanári karának és az intézet tu- 
laidonosnőjének, mint a kiknek áldozatkész- 
sége, nemes szivből fakadó tanügy iránti lel- 
kesedése lehetővé tette, hogy egy intelligens 
város leány gyermekei ne legyenek kényte- 
lenek idegenben - hanem otthon a szülői 
ház oltalma alatt - szerezni meg ismeretei- 
ket, a város polgárait pedig megkiméli a te- 
temes és legtöbb esetben nehszen nélkülöz- 
hető pénzbeli áldozatokból. 

Miskey. 

Emléket Orbán Balázsnak! 
A Orbán Balázs Székely-Kereszturon 

felállitandó szobra javára alulirotthoz a kö- 
vetkező adakozások folytak be: 

1., Zsibón, Major Domokos gyüjtőivén : 
Major D. 2 frt. Szilágyi Ferencz 50 kr. Má- 
jer Moi 40 kr. Teleki Mihály, Rácz Mihály, 
Péchi Imre, ifj. Nagy Sándor, Pap Miklós 
1-1 frt. Egy gazda tiszt, Beckes, Honi ven- 
déglős, Friedman, Mózes Ferencz, Barra Mó- 
zes, Kósa Domokos, Májer Ignácz, Grósz 
Herman, Fridrich Ferencz, Gergely Ist. N. 
N. g, Olvashatatlan tanitó, Kecskés Ferencz, 
Veres Sándor, i. Antal, Benkő jbiró, Fodor 
Elek 50-50 kr. Stark Adolf 60 kr. Nemes 
Henrik, Szabó József, Deutsch Zsigmond, 
Ispán, Borbély Mihály orvos, Tallér István, 
Fehér Lajos, id. Nagy Sándor, Elekes Bálint 
1-1 frt. Molnár Miklós, Goldstein Márton, 
N. N. Zsibói 20-20 kr. Veitzner, Zsibói, 
Kispál és Merza 30-30 kr. Veres József, 
Liszkievits 40-40 kr. Br. Wesselényi Béla 
5 frt. Összesen 34 frt. 

2. Botbáth Dániel ügyvéd, Sz. Keresz- 
turról 5 frt. 

3., Egy sz. kereszturi májális jövedelme 
10 frt. 17 kr. 

4, Id. Ambrus János szolgabiró utján 
80 kr. 

5. Vári Albert gyüjtőivén a kolozsvári 
unitár. gymn. tanuló ifjusága: Varga Dénes, 
Major Sándor, Miklós Zsigmond, Bedőházi 
Gábor, Miklósi Ferencz, Gyergyai Árpád, 
Istvánffy Árpád, Székely Ferencz, Simándi 

József, Tar Jenő, Nagy Antal, Veress Gábor, 
Csegezi Árpád, Kelemen György, Nagy La- 
jos, Lőfi Ödön, Sándor Géza, Dimény Mózes, 
Tóth György, Balázs Ferensz, olvashatatlan, 
Pálfi Márton, Kisgyörgy Lajos 20-20 kr., 
Veres Zoltán, Simon József, Lörinczi Áko-, 
Hunvald Lajos 30-830 kr., Kozma Gyula, 
Sófalvi Gyula, Koncz József, Ürmösi Károly, 
Simonfi Márton 10-10 kr., ifj. Ferencz Jó- 
zsef, Vári Albert 1-1 fit, összesen 8 frt 
30 kr. 

6. Mikes János Gyaluból 1 frt. 
7. Gyermek szini előadásból Sz.-Ke- 

reszturon 15 frt 36 kr. 
E közlemény összege 75 frt 63 kr. 

138 , 81, 

eddigi gyüjtés tesz 194 frt 44 kr. 

Fogadják a nemesszivü adakozók haza- 
fias áldozataikért a szobor-bizottság köszö- 
netét. Székely-Keresztur, aug. 24. 1899. 

Barabás Lajos. 

Akolozsvári főtér parkirozása. 
Kolozsvár, aug. 24. 

A holt szezonnak egyik nevezetes ten- 

geri kigyója ez idők szerint: a főtér négy 
pontja parkirozásának a kérdése, 

Hetvennél több város atyát, müszaki fér- 

fiut és érdeklődőt hivott össze e tárgyban a 

polgármester helyettes tegnap d. u.-ra egy 
közös értekezletre. 

Megjelentek a következők: Nagy Mór 
h. polgármester, Salamon Antal, Fekete Béla 
tanácsosok, Ferencz József püspök, Biró Já- 
nos gyógyszerész, a szépitő egyl. pénztár- 
noka, Esterhágy László, Feilitzsch Arthur 
báró, dr. Balogh ref, tanár, Sárkány Lajos 
igazgató, dr. Bartha János, Sebesi Samu, 
Kuszkó István, Reményik Lajos, Póczy Mi- 
hály főmérnök, Totitzer mérnök, Bak Lajos, 
Gergely Ferencz, Gombos Ferencz, Babos 
Sándor, Polcz Rezső, Pákey Lajos, dr. Far- 

kas Árpád jegyző. 

Polgármester helyettes a gyülést meg- 

nyitván, előadja, hogy hangok merültek fel, 
a melyek a macska fejü patak kövekkel való 
burkolás helyett parkirozást ajánlanak a fő- 

tér rendezésénél. Kéri az értekezletet e kér- 

dés megvitatására. 

Salamon Antal tanácsos ismerteti a fő- 
tér rendezésének immár jóváhagyott tervét. 

E terv szerint a mostani járdák helyét 
a házsorok előtt 6 m. széles aszfalt járdák 
fogják felváltani. Ezentul 2 m. széles terü- 
let viz lefolyásnak engedtetik. Mind a négy 
vonalon 12 m. széles szekérut készül 1/, 
koczka kövekkel. A templom körül a mos- 
tani helyett állandó kerités jön. Ezt a város 
felébe fizeti az egyházzal. A keritésen kivül 
8 m. aszfalt járó jön. A szegletekre kande- 
láberek jönnek Auer-lámpákkal. A templom 
udvarán, a Mátyás-szobor előtt gyep és bo- 
kor park lesz. A Főtéren e két rendbeli gya- 
logjárokon kivül, a X alakban is lesznek asz- 
falt járdák szegély kövekkel, melyek pl. a 
New-Yorktól a Közp. szálló felé, szóval az 
ellenkező szegletek felé igyekvöknek fognak 
járóvonalul szolgálni. 

Csupán a kocsik lesznek kénytelenek a 
négyszögü vonalakat betartani. E kereszt- 
járdák következtében a négy ponton négy 
háromszög képződik. 

Ennek parkirozásáról volna szó. Ám de 
minden egyebektől eltekintve a tanács, szakosz, 
tályok és közgyülés határozata alapján a 
miniszter már jóvá hagyta azt a tervet, 
hogy ezek a területek apró patakkövel bur- 
koltassanak. Ertekezni lehet a dolog felett- 
de változtatni a terven már nem lehet. 

Pákei Lajos főmérnök utal arra, hogy 

a főtérből parkirozással foglalni nem lehet. 
A városnak szüksége van egy oly területre, a 

hol olykor-olykor nagyobb ember tömeg mo- 

zoghat Felemliti, hogy az alapkő letételnél 
is nehéz volt elhelyezni a nagy közönséget. 
Még nehezebb lesz, ha parkirozással elve- 
szünk belöle. 

A piacz eltávolitását nem óhajtaná. Itt 

lehet látni a festöi népviseleteket. Ez még élén- 
kebbéteszi a piacz képét. Már a várda elvitele 

is növelte a tér egyhanguságát. A tér a 

maga simaságával ép olyan szép, mintha 
parkok élénkitenék. A parkok nem szépek. 
Fentartásuk pedig költséges. Tisztán tartásuk 
lehetetlen, föleg télen disztelen látványt 
nyujtanak. Befácitás ellen is szót tesz. 

Feilitzseh Arthur báró nem azon csu- 
dálkozik, hogy miért nem szólaltak fel a fák 
miatt a háztulsjdonosok, de azon csudálko- 
zik, hogy oly utczákban, a hol fák nincse- 
nek, miért nem követelik ezek létesitését. 
Özönviz elötti állapotából ki kell emelni végre 
a kolozsvári fötért s a czivilizáczió utjára te- 
relni. Ha nem lesz áruhely a kolozsvári fő- 

tér, nem lesz nagy baj. Hiszen 4 hét óta fel 
van szakitva a főtér talaja s még senki sem 

halt meg éhen. Kétségbe vonja, hogy itt ne 
lehetne szép gyepet nevelni. Lehet bizony, de 

az a baj, hogy a mi városunkban még ön- 
tözni sem tudnak. 

Szükségesnek tartja, hogy a piaczot a 
Főtérről eltegyék, mert piszkossá és büdössé 
teszi a főtért. 

Létesitsünk a Károlina-kórház jelenlegi 
épületeibe központi vásárcsarnokokat, a Fő- 

tért pedig a maga tisztaságában tartsuk fenn. 

Kéri a gyülést, hogy ez iránt javasla- 
tot tegyen a közgyülésnek. 

Ez ideát egyhangu helyesléssel fogadta 
az értekezlet. 

Feilitzsch Arthur után dr. Balogh Ká- 
roly szólalt fel. 

Majd Ferencz József püspök beszélt a 
parkirozás ellen. 

Márczius 15-én - ugymond - nem 

lenne elég tér a közönségnek arra, hogy a 

fiatalság szónokait meghallgathassa, ha min- 

den szegleten egy-egy parkkal foglalnánk 
tért. (Általános helyeslés.) 

Salamon tanácsos nézete az, hogy a 

parkirozás ügyében bármit határozna is a je- 

len értekezlet, az a jóváhagyott tervezetek már 

megkezdett kivitelét nem változtatná meg. 
Azonban a jelen értekezlet még sem meddő. 

Feilitzsceh Arthur báró javaslata a vásár- 
csarnokokra nézve komoly figyelem tárgyát 
kell, hogy képezze. 

Elnök ezután konstatálja, hogy a négy 
park létesitése mellett egy hang sem emel- 

kedett s enuncziálja, hogy a jelen értekezlet, 
a főtérről a piacz elhelyezését áru csarno- 
kokba javasolja. Ezzel a gyülés véget ért. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 24. 

- Lajos napja. Holnap, csü- 
törtökön este Kolozsvárt is meg fogják 
ünnepelni Kossuth Lajos nevenapjá- 
nak évfordulóját. A Herczegovinában 
társas estélyt rendeznek, melyen szi- 
vesen látják mindazokat, a kik Ma- 
gyarország legnagyobb fiának emlékét 
szivükben kegyelettel ápolják. A tár- 
saság részére a Herczegovinába külön 
lesz teritve. Gyülekezési idő d. u. 
6 óra. 

- Beiratkozások az egyetemen. 
A kolozsvári Ferencz József magy.kir. tudo. 
mány-egyetemen az 1898/9-iki tanév I-ső fe. 

lére a beiratkozások a tamulmányi, 
és leczkepénz szabalyzat 24. §-a értel 
1898-iki évi szeptember hó 1-én kezi 
ugyanezen hó 12-éig kizárólag tartat" 

A kik ezen határidőben valamel 
rithatatlan akadály miatt személyesei 
jelentkezhetnek, a tanulmányi,- fegyelt ] 

leczkepénz szabályzat 25. § a értelm 
fennebb megszabott határidőn belől taf 
akadályoztatásukat igazoló hiteles ok 
nyal felszerelt és az illető kar dekán 
intézett kérvényben előjegyeztetésüket k 

s meghatározni azt az időpontot is, 8 
személyesen megjelenhetnek s beírat oleet 

ugy a guaesturában, mint az egyes tal 
nál teljesithetik. - E határidő azonb 
tóber hó 6-án tul nem terjedhet. 

- Az allamvasutak koló 
üzletvezetőségétől a következő sorokat 
Becses lapjának f. évi 188-ik számában 
lönvonat tüzvész esetére czim alatt 
telenül téves information alapuló hir 
meg, melyre vonatkozólag helyre ig8' 
van szerencsénk az alábbiakat közölni 
tézetüknél tényleg, állandóan fennáll 
kedvezmény, hogy a tüzvész által fen 
községek által kért tüzoltói segély; ' 
külön vonattal, hitelezett mérsékelt dijtó 
szállittatik. Ezen különyonat az állo! 
egyszerden megrendelhető. A vistai 
alkalmával a tüzoltó főparancsnokság 
külön vonat nem rendeltetett meg, han 
iránt csak kérdés intéztetett telefon az 
vezetőséghez. Miuthogy ez esetben 
szomszéd M.-Nádas állomásig közlekedh 
volna a külön vonat, s minthogy ' 
vonathoz szükséges mozdony előfűütése 
órát vett igénybe, - a mire utaltatotb 
különben pedig a tüzoltó szereknek 
dason való kirakása s onnan való tová 1 
is késleltette volna a segélynyujtást, az 
vezetőség csak tanácsképpen ajánlot 
gelyen való menetet, távol lévén attól 
a vonat kiállitását - ha az megren 
megtagadja, a mint nem tagadtatolt 7 
elmult időben Dánoson és Zernesten " 
dult tüzesetek alkalmából sem. Alig 
különben bővebb indokolásra, hogy eg) 
vonat közlekedtetése csak nagyobb té 
nál előnyös, a midőn gyorsabb menet ált 
hozhatóannak kiállitásával járó idő ves 
Minden esetre a tüzoltó parancsnok 
tározásától függött, hogy a vonat kiál 1 
és a mennyiben az adott tanácsba 
godni látszott, tulajdonképpen alkalmun 
volt arra, hogy állitólagos kivánsága 
tagadtassék. 

Ugyancsak a szücsági esetre V0 
zólag a következő nyilatkozatot vettű 
cses lapjának f. hó 22-én megjelent 
mában rendetlenségek a vasuti közle 
czim alatti napi hirre vonatkozól 
rencsénk a következő félvilágosit 
gálni. fény az, hogy a f. hó 22-én s7 
szállitással közlekedő 526. számu 
szucsági örháznál nem állott meg, a 
dokolttá tett azon körülmény, hogy 8 
ben is lényegesen megszaporitott szál 
mélykocsikkal közlekedő vonat várak 
felül már Magyar-Nádas állomásról a 
számu utassal indult el, hogy nem , 
ülő helyek voltak teljesen elfoglalf 
fennálló szabályaink ellenére kényszer r 
még a kalauz kocsi is tele volt álló ut 
Ezen tömeges utazásra a vonatot in 
induló állomás nem számithatotts ig/ 
lönben is megerősitett vonatot a 
állomások nem láthatták el 
kal. Miután tehát, több hely utasok 
dására rendelkezésére nem állott, b1 
szempontból, elkerülendő az esetleges 1 
s az ily alkalmakkor igen könnyen 
kezhető baleseteket: czélszerübb volt, i 
vonat megállás nélkül menjen tová m 
a megállásból az ott várakozó utas0 a 0 
csak ssemmi hassznuk nem lett volna 
zsufoltság miatt, de mint fentebb jó. 
végzetes balesetek idéződtek volna el0 

- Meglepetés. Kolozsvár vár ; 
zönségét közelebbről meglepetés fogj 
E meglepetés mindenesetre érdekes ; 
Hogy miből fog állani, azt leirni b 
nem szabad. Azonban türelem. 

mulva 

at 

i 

,Ki fog derülni a titok, 
S akkor.... 

De egyelőre ne tovább. Várju 
meglepetést, mert ha most leirjuk, 1n0 
meglepetés. jomi 

- Emberi csontváz. 
a nagy-utczai vashid mellett, a torn 
háza előtt, 4 méter mélyen, a e ont 
munkák alkalmával egy emberi ak fot 

bukkantak. A csontváz koponyáján 
épek voltak, a mi arra mutat, hogy 1 elhol 
éves emeber lehetett a csontok kork 
boldogtalan tulajdonosa. Hogy erőe egy 
lállal mult ki, azt a bal halántó olyó 
sebre mutató üreg bizonyitja. Ag látatk 
körül a csontváz feketébb, a vé án, 
következtében. Ez a második csont XA 

a 

egymáshoz közel, e helyen találtak. ar 

mint 

k 1 

mérnöki hivatal felügyelője, Köröl tema' 
intézkedett, hogy a csontokat iamó jor 
vVissza az üregbe. A mi helyesebb az alvál 
a multkori csatornázás aikalmáva midó' 
lalkozók által követett eljárás, be rosontók 
wWaggon számra adták el az ember a 
a spodium gyárnak. meg 

Uaron János Sz. Uavaboli 1 
volt alispánja gróf Haller János 
következő levelet intézte: 

Méltóságos Gróf Ur! 

A Méltóságod által .kézirat, a 

kibocsájtott s folyó hó 13-ikán ány 
mellett nekoem megküldött nyomtaboti 
soraiban, a báró Orbán Ottó ur meg" 



ELLENZEK Augusztus 214. 
felhivással szemben, a követke- 

ó ozükségesnek kijelenteni: A mi- 
é narbán Ottó ur felkérésére a Mél- 
a baezett báró ur közt fenforgó 

áró ur megbizását elvállaltam, 
dalmi kötelességermanek tet- 

mélkt, hogy a báró Orbán Ottó 
tndihzári és királyi kabinstirodához 
magizhoz intézett beadványok bi- 
akamat jogositottnak vagy kötele- 

é em volna, - és a mint ez, 
egbi társam, mint báró Orbán 
blzottjai által, a báró ur részére 

báró ur által több napi lap- 
uyilatkozat ezen passzusából: ,ne- 
egbizásod folytán kijelentettük" 

Méltóságod megbizottjai ál- 
at 8 a Méltóságod által kibocsáj- 
vány utolsó lapján közölt nyi- 

Ju kitünik, ezen ügyben a báró 
A megbizásából, az ő nyilatko- 
zvetitőjeként szerepeltem, a nél- 
2 ügyhöz egyénileg közöm lett 

10 
li A c 

i tehát semmi okom arra, hogy a 
ilatkozatának végsoraiban fog- 
Nákat magamra alkalmazzam ; 
Méltóságod azáltal, hogy a báró 

ekt nyilatkozatának közvetitője- 
tem, mégis sértve érezné magát, 
tő szándékom mint megbizott- 

és nem is lehetett - ez eset- 
eszséggel állok Méltóságod ren- 
gyebekben fogadja Méltóságod 

etem kinyilvániását. 
-Udvarhelyen, 1898. aug. 16. 

Ugron János. 

Eeesületes rendőr. Tegnap 
zvegy doktorné a sétatéren el- 
értékes aranyóráját, a melyhez 

! emlék füzi. Az óra alvesztét 
es József rendőr tizedes, rögtön 

á eresőkhez s átadta az elveszett- 
melyet kevéssel azelőtt talált 

óra tulajdonesnője e helyen is 
Mond a becsületes rendőrnek, a 
emlék átadásával nagy örömöt 

tmentő tennisháló. A Maros- 
; levő Szent-Háromságon - 
nuk irja - Szent István-napján 
met játszódott le. Fekete István 
nak egyik bikája kiszabadult s 
ant végig az utczákon. A nép 

Mmenekült a házakba, de a felbő- 
efés András 8 éves kis leány- 
ut közepén elesett, feldöfte és 

is leány most a kiállott ré- 
halál közt lebeg. A bika erre 
stván földbirtokosnak kastólya 
A hol éppen lawn-tennist ját- 

mint a felbőszült állat előtünt, 
fogta el a játszókat és min- 

szett elmeneküini. A bika erre 
gott fejjel rohant előre, hogy 
, keotjában talál, mikor a lawn- 
halaopén kifeszitett hálóban fenn- 
s ó összecsavarodott körülötte, 
m tudott felkelni s igy nagy 
matlanná tehették. 

ei tisztviselők fizetése. Torda- 
gyei tisztviselői fizetésemelé- 

a miniszterelnökhöz és a 
Kérelmüket azzal okol- 

i Amostani fizetésükből nem tud- 
ió aa alispán fizetését 2500 frtra, 

gyész, főorvos, árvaszéki elnök 
'pe fizetését 2200 forintra, a fő- 

oztáros, aliegyzők, szolgabirók, 
zetését 1200 frtra s a többi 
) arányban való emelését ké- 

miszükséglete 105.437 frt 50 
tbbeek jóváhagyása elé kiváncsian 
ármegyék tisztviselői is. 
elői, vagy priváttanitót 

att helyben egy tanárjelölt, ki 
k Párisban az egyetemen. - 

A ől esetleg külön órákat is 
szerkesztőségben. 

ü zter i elismerés. A vallás és 
miniszter gróf Mailáth Gusz- 

leöknek, a ki az ülkei róm. 
öneatéséhez 3000 frtot adomá- 
m ét nyilvánitotta. 

a zárolt földmives-karaván. Ba- 
me ett, a hontmegyei Kóvár 

üza a legutóbbi kettős ünnep 
3 Asztó vérengzés történt, a me- 
követiz utonállók követtek el. A 
vetkezők . Hipczki Pál és tár- 
aratáson voltak Kóvár köz- 

n eredményét a mult csü- 
1 kocsikra téve, néhány két- 

ik mekrös-szekérrel lakóhelyük, 
Miel én fekvő Közép-Palojta felé 

a községet elhagyták volna, 
ma előtt áldomást inni. A 

e asztalnál hat olasz mun- 
ak , országuti uj kőhid épitésé- 
öle földmives gazdákba bele- 
got a községi biró a vereke- 

Azo, eggátlásával kiegyenlitette, 
1 szinleg visszavonultak és 
lákat mulatni. Mikor az ara- 

2 alut elhagyta az országut 
koey, pat olasz munkás rohant 
öldotló Cserves Jánost leütötték 
at 4 eszméletlenül terült el a 
gy madták meg. Cserves Mi- 
0 másik kocsin jött, valamint 

20-visza vagdalva az árokba 
mála embert életveszélyesen 

Jobb ael ották haza Palojtára. - 
tuteekot ütöttek Nagy Pál és 
Annak , kik most ugyancsak 

Mok . A bosszutól lihegő, vér- 
mkyatoljára hagyták a leghátul 
Mak A melyen Hipczki Pál 

ré vérengzéstől megrémült 
Ze, a melyik lovas ko- 1 
t közé vágott s elhajta- 

ékel .- 

4 
! 

, 

korcy 

Az utonállók az 
fiával együtt ott- 

idősebb Hipczki Pálnak a fejét a fel- 
ismerhetlenségig összevagdalták, 
- fiát pedig, a ki térdenállva könyör- 
gött, hogy ne bántsák az édeenapját, doron- 
gokkal agyonverték. Az apa még az éjszaka 
folyamán meghalt, a fiu pedig, a kiknek az 
életbenmaradását remélték, reggel nyolcz 
órakor a balassa-gyarmati közkórházban szin- 
tén meghalt. A mészárlás alat roppant lárma 
volt, a melynek hallatára több kővári ember 
sietett a palojtaiak védelmére, de a mikor 
látták, hogy az olaszok közülök is leteritettek 
hármat, elmenekültek. A csendőrök azonnal 
meginditották a nyomozást. 

- A fenevad. Egy férj rővid össze- 
szólalkozás után vérfagyasztó kegyetlenség- 
gel ölte meg feleségét. A bünös, ki tettét a 
legnagyobb nyugalommal vallotta be, már a 
büntető igazságszolgáltatás kezei közt van. 
Horlás Vaszalinak hivják ezt az emberbőrbe 
bujtatott fenevadat, a kit nem szabad össze- 
téveszteni Sztrákos községnek hasonló nevü 
birájával. Herlás nagyon rossz viszonyban élt 
a feleségével Duma Annával, a ki az utóbbi 
időben már nem is lakott nála, hanem Ko- 
tyikleten anyjánál tartózkodott. Az asszony 
hébe korba átment Sztrákosra és elvitte apró 
cseprő holmiját. Herlás több izben kérte az 
asszonyt, hogy jöjjön vissza hozzá, de az félt 
tőle és mint a következmények megmutatták, 
nem ok nélkül. F. hó 19-én d. e. 8 órakor 
történt, hogy Herlás Vaszali kiment az er- 
dőbe. A sztrákosi határon egy völgyben talál- 
kozott feleségével, ki Katicza nevü négy 
éves leányát kézen fogva Kotyiklet felé tar- 
tott. Miért nem jössz haza? Miért 
hordod el mindenemet? - kérdezte Herlás 
az asszonyt, a ki feleselgetni kezdett urával. 
A sok szitkozódás és veszekedés közben Her- 
lás éktelen haragra gyuladt és a kezében 
levő baltával olyat ütött a felesége fejére, 
hogy az összerogyott. A kis négyéves Kati- 
cza nagy sirással elfutott. A vadállatias em- 
ber csak azután kezdte meg igazán a mészá- 
rolást. Miután még több ütést mért a szeren- 
csétlen áldozat fejére, levágta annak két ke- 
zét és két lábát. A véres, nagy munka után 
Herlás Vaszali nyugodtan haza ment. A gyil- 
kosság hire azonban csakhamar elterjedt a 
faluban. A község birája felkereste Herlást. 
- Mit tettél Vaszili? - kérdezte. A gyil- 
kos nem hazudott. - Megöltem a feleséget. 
Elkeseredésemben tettem, mert kifosztott 
mindenemből. 

- Ismét rablógyilkosság a fővárosban. 
A főkapitányság tegnap éjjel azt az értesi- 
tést kapta, hogy Kőbányán a Sőrgyár-utcza 
egyik házában az ott lakó Huber Ántal gé- 
pész nejét szül. Posch Józefint a házbeliek 
ágyában nagy vértocsában találták. Dr. Papp 
Sándor vizsgáló biró közbejöttével a rendőr- 
ség részéről dr. Hazsliszky Hugo rendőr- 
orvos és Kaveggia Béla ügyeletes tisztviselő 
rögtön a helyszinére siettek. Huber Antalnét 
ágyában vértócsa között eszméletlenül találták. 
Az ágy mellett véres balta feküdt. Az áldo- 
zaton kilencz seb volt, melyek mind élet- 
veszélyesek. Huber Antalné az élesztési kisér- 
letek alatt kevés időre magához tért, s el- 
mondta, hogy tegnap este 10 óra felé beko- 
pogtatott hozzá Kandolin Vilmos napszámos, 
a ki férjének barátja volt. Az mondta, hogy 
férjéve fontos beszélni valója van, - tudja 
ugyan, hogy éjjeli munkás, de megvárja - 
adjon neki éjjeli szállást. Huberné minden 

gyanu nélkül teljesitette kérését s Kandolinak 
a divánra készittet fekvőhelyet. Ejjel 1 óra- 
tájban hirtelen felriad. Előtte állt, kezében 
baltával Kandolin s addig ütötte, verte, mig 

eszméletét vesztette. A kihallgatás alatt meg- 

jött férje is, a ki rögtön észrevette, hogy a 
ládafia fel van törve s abból egy 17 frt 60 

krt tartalmazó erszény hiányzik, a melyet a 

tettes magával vitt. A rendőrség kézrekeri- 
tette a gyilkost. Huberné a Rókus kőrház- 
ban fekszik élet halál között. 

- Hogy nő az adósság. A magyar 
föld adóssága napról-napra, évről-évre nő. 
Szomoru, de eltagadni nem lehet, hogy a 

kisbirtoksság jobban jobban merül az adós- 

ságba. A statisztika kimutatja, hogy 1840-ben 

még csak 181 ezer forint adósság terhelte a 

magyar födet. 1850-ben már több volt rajta 

9 milliónál. - 1860-ban 50 millióra ment, 

1870-ben 180 milliót tett ki, 1880-ban 252 
milliót, 1890-ben 480 milliót, 1896-ban pedig 

már 781 milliót tett ki a betáblázott hitel- 

teher. Ennek kétharmada földekre, egyhar- 

mada házakra esik. Ha a fenti összeghez 

hozzátesszük a budapesti bérházak terhét és 

az árvavagyonból, alapokból és magánegyé- 

nektől felvett kölcsönöket: az adósság terhe 

kitesz ezer milliót. Ebből a rémséges összeg- 

ből kijut minden megyének, Summára nézve 

persze legnagyobb Bácsnak és Pestmegyének, 
de holdakint legtöbb Csanádnak, ahol minden 

hold földre 50 frt adósság esik, Békésre, 

ahol 27, továbbá Fehérmegyére 24 frt. Ami 

az adót illeti, az is kétszerannyi lett 30 év 

óta, ha pedig az összes adókat felszámitjuk : 

az meghatszorozódik 
Igy nő az adósság s ahogy az adósság 

nő, ugy nő a nyomor és boldogtalanság is s 

kitudja, hova megy mindez ki? 

- Az angol királynő ékszerei. Európa 
minden uralkodója között Viktória királyőnek 

van a legtöbb ékszere. Legerősebb verseny- 

társa e tekintetben a mi királynénk, de Aaz 

angol királynő előnyben van, mert az ő ék- 

szeri legnagyobb részt magántulajdonát teszik. 

Vásázolni csak keveset vásárolt közülök, ha- 

nem részint örökségben szálltak reá, részint 

ajándékba kapta, részint pedig, mint az indiai 

és khinai harczok zsákmánya illeti meg. Ez 

atóbbi kategoriába tartozik a Koh-i-noor is. 

Viktória királynő nem is igen hord más ék- 

szereket, mint amelyek az ő tulajdonát alkot- 

ják. Mát a koronázási szertartáson tanuságot 

tett erről. Ekkor sem az állami ékszereket 
viselte, hanem azokat a melyek Anna király- 

nő hagyatékából maradtak reá. 

-- A palatábla egészségtelen. A Zürich- 

ben öszegyült tanitó-konvent pálczát tör a 

palatábla fölött. Kimondta, hogy a palavessző 

szürke vonásai nem eléggé feltünőek a táb- 
lán, továbbá, hogy a kerpény palavessző na- 
gyon megakadályozza a kéz helyes tartásának 
fejlődését. Zürichben már régóta kiküszöböl- 
ték a palatáblákat és kizárólagosan irónnal 
és tollal irnak. A konvent nagy agitácziót 
fog kifejteni egész Európában, hogy az ös- 
szes iskolák kövesék a példáját ebben a nagy- 
fontosságu közegészségi reformban. 

- Téli kerékpárversenypályát szándé- 
koznak létesiteni Párisban, vn szünet 
nélkül hódolhassanak a professzionátusok és 
amatőrök egyaránt sportszenvedélyüknek. A 
franczia főváros példájára Bécsben is meg- 
indult a mozgalom, sőt legujabban már Brünn 
is hozzájuk csatlakozott. 

A Küry Klára kérője. 
Küry Klára, a kiváló müvésznő majd 

férjhez ment a nyáron. „Mindnyájunkat ér- 
het baleset', - igy kezdte el a diva e tör- 
ténetecske elbeszését a Népszinház társalgó- 
jában, melyet itt mondunk el olvasóinknak. 

A legnépszerübb primadonnát feltünően 
kisérgette a fürdőn egy hosszu, szőke ur, ki- 
nek a ruhája olyan koczkás volt, akár egy 
sakktábla. Az eszplanádon, a Sprudelnél, a 
gyógyteremben, szóval mindig és mindenütt 
a nyomában volt. Ez még nem olyan rend- 
kivüli dolog, hozzá van szokva Klárika itt- 
hon is az ilyesmihez, hiszen egy regimentet 
lehetne összeállitani az ő kisérőiből. Ám itt 
jön a különös rész. 

Aszőke ur negligálva az illem és kon- 
venció szigoru szabályait - az asztaluk elé 
állt egy este. Bemutatkozott (egy kimond- 
hatatlan nevet hadart el) s telegramm-stilus- 
aan mondta el, mit akar. Öt gyára van, - 
ugyanennyi milliója, rokonságban van a Rot- 
schildokkal, ő soha sem látott még ilyen szép 
nőt, legyen a felesége. Párisban lakik, saját 
hotelje van Dieppeben és Trouvilleban. 

Gazsi Mariskát izgatottá tették a milliók. 
- Es te mit feleltél? kérdezte sebesen 

a bájos pisze. 

- Mit feleltenm ? Hogy nem, - mondta 
egyszerüen Klárika. 

- De hát miért nem? Milliók. Kérlek, 
ez komolyabb dolog, mint te gondolod. Mi- 
ért nem? 

- Tudja az Isten! Sajnáltam a szin- 
házat, a jó publikumot s az anyuczimat. Meg 
az igazat megvallva, nincs elég bátorságom a 
házassághoz. 

- Ha egy férfi megházasodik: az bá- 
torság, de egy nő, - s mosolyogni kezdeti 
Gazsi Mariska. 

A kar szépei szinte remegtek a milliók- 
tól. Kékesi Ilona az előadás végén sem fe- 
ledkezett meg róluk, s igy szólt hozzám: 

Én Klárikát imádom, nagyon imá- 
dom, de azért most az egyszer nem visel- 
kedett okosan. 

(xk.) 

TANÚGY. 
Az államilag segélyezett ko- 

lozsvári unitárius főgymnasiumban a javitó-, 
pót- és fölvételi vizszálatok aug. hó 30. és 

3831.ik napjain tartatnak meg. Az 1898]99-ik 
tanévre a fölvételek szeptember hó 1., 2. és 
83-ik napjain eszközöltetnek. A tanév ünne- 
pélyes megnyitása szept. hó 4-én délelőtt 9 
órakor lesz. A tanitás szept. hó 5-én reggel 
8 órakor veszi kezdetét. 

Kolozsvár, 1898. aug. hó 24. 
Az igazgatóság. 

Az unitárius leányiskolában 
az 1898-99. tanévre szóló beiratások ez évi 
szept. hó 1-től 5-ig tartanak H.-Szappan- 
utcza 2. sz. a., az intézet helyiségében. Be- 
iratási dij 60 kr., fapénz 1 frt., nyugdijille- 
ték 15 kr. Tandij havonként 50 kr. 

Kolozsvár, 1898. aug. 24. 
Iszlai Márton 

leányisk. ig. tanitó. 

MUVESZET. 

Uj operett. Forrai Miklós ismert fiatal 
zeneszerző, a ki jeles tehetségének már több 
szerzeményével tanujelét adta, Az egyiptomi 
királyleány czim alatt három felvonásos uj 
operettet irt, a mely a népszinházban fog 
előadásra kerülni. Az operette szövegét Hel- 
tai Jenő irta. 

Verdi utolsó operája. Verdi az olaszok 
agg operaszerzője, az idei nyarat is, mint 
rendesen, Toszkánában tölti a montecatini 
gyógyfürdőkben. Az agg mester, mint egy 
olasz ujság irja, a napokban bevallotta kör- 
nyezetének, hogy tényleg egy uj operán dol- 
gozik s már meglehetősen előrehaladt mun- 
kájában. A vallomás hevében Verdi azt is 
elárulta, hogy operájának hőse Nero. 

- Reménylem, - tette hozzá az agg 
zeneszerző, - hogy ott lehetek még az első 
előadásánál, de ezzel a müvemmel csakugyan 
be is fejezem zeneszerzői pályámat. 

Verdi uj operája, természetesen Olasz- 
ország határain tul is elsőrangu szinházi ese- 
mény. 

. 

Hármas ikrek. A budai nyári szinház- 
ban ma mutatják be Clo Harver ,The mot- 
her of three" czimü bohózatát, az amerikai 
humor egyik legujabb termékét. A hármas 
ikrek atyja Peruba szakadt még a leánykák 
születése előtt. Az anya, hogy a pletykáknak 
elejét vegye, a fürdőhelyen, hová már eladóvá 
lett gyermekeivel ér, férfiruhát ölt és mint 

a testvérek atyja szerepelt. De hazatér az 
igazi atya, a ki aztán saját nejét vetélytár- 
sának hiszi és ebből keletkezik a legfurcsább 
bonyodalom. 

Vadszállitás. 
Budapest, aug. 28. 

Könnyü télen vadat, lelőtt állatot 
vagy hust szállitani. A vad a lövég után - 
mindjárt kint a helyszinén a havon megfagy; 
légy, dongó, baczillus nincs, s igy minden 
veszedelem nélkül szállitható a vad akártöbb 
napig is. Nem ugy van ez nyáron, ebben a 
25-380 fokos melegben, mely a lehető leg- 
kedvezőbb hőfok a buja tenyészetre, az erje- 
désre, a szerves anyagok felbomlására, rot- 
hadására. A halált száz meg száz apró lény 
követi lépten s a mint az élőszervek szive 
dobbanása megszünik, nyomban ott vannak 
ezek dögönbőggők, s mindegyik iparko- 
dik a prédából a maga részét kivenni. A gyo- 
morban és belekben levő takarmánymarad- 
ványok gyorsan erjednek s a képződő gázok 
felfujttá teszik az egész állatot. E gázok be- 
hatolnak a test legkülönbözőbb üregeibe s 
legalább is kellemetlen szaguvá teszik a test 
egyes részeit. 

A vérszagra megjelennek tüstént a don- 
gók, darazsak és legyek százais jól lakván a 
friss eledellel, azonnal gondoskodnak utódja- 
ikról is. Ösztönszerülag rakják a husra, még 
pedig lehetőleg az eleven sebre petéiket, igy 
biztosiaván a kikelő álczák számára mindjárt 
a bölcsőnél kész táplálékot. A nyirkos, meleg 
helyen már 1-2 óra alatt a peték kuka- 
czokká válnak s e pondrók csakhamar me- 
neteket furnak az állati testben és csodás 
gyorsasággal növekesznek. 

Igy kél a holttest uj életre. 

S ez az egész kis világtörténet csak 
nehány óra müvel! S ez a nehány óra épen 
elegendő arra, - hogy a legszebb vadász- 
zsákmány a szakács keze helyett a sintér 
kezére kerüljön, - hasznot hajtó eladás he- 
lyett, a közegészségi hatóság által elkoboz- 
tassék. 

De hát mit tehet ez ellen a vadászem- 
ber, a beküldő vadszállitó? A ki nem pasz- 
szionátus vadász, az erre a kérdésre egysze- 
rüen azt felelné, hogy hát ne tessék 30 fo- 
kos hőségben rakásra lőni a vadat s ne tes- 
sék azt gondolni, hogy 1830 fogoly egy-egy 
kosárba szoritva igy nyár derekán nem me- 
legszik fel. Miután azonban itt nem felada- 
tunk a vadászok szenvedélyét korlátozni: el- 
mondjuk, hogy a nyári szállitásnál a vesze- 
delmet hogyan lehet legalább is mérsékelni, 
sőt majdnem teljesen megszüntetni. 

Az előzőkben elmondottak vezetnek rá 
az elővigyázati rendszabályokra. Ezek alap- 
ján, s a központi vásárcsarnokban szerzett 
tapasztalatok alapján a következő szabályo- 
kat tartsuk szem előtt. 

1. A lelőtt vadat azonnal vegyük fel a 
földről s árnyékos hüvös helyre (esetleg sze- 
kérre) téve, ugy takarjuk be, hogy a rova- 
rokat be ne köphessék, vagyis petéjüket rá 
ne rakhassák. OUkosabb tehát a kisebb szár- 
nyas vadat is a vadásztarisznyába tenni, vagy 
felfüzve csüngetni, mozgatni, szellőztetni, 
mint a földre, napra egy rakásra hányni, a 
hol nehány percz elegendő arra, hogy a ro- 
varok legkülönbözőbb fajtái tanyát üssenek 
rajta. 

2. A vadászat befejeztével, a szállitás előtt 
a vad jól lehütendő, lehetőleg a jégveremben. 
De kosárba gyümöszölni ekkor sem szabad, 
mert a rakásra hányt vad egymást takarva 
épen elegendő meleget szolgáltat a kukaczok 
kikelésére még a jégveremben is. Legczél- 
szerübb a vadat zsinórra vagy vesszőre fűz- 
ni és igy egymástól szabadon állólag lógva 
felakasztani a hűtőben. 

Azt mondja erre valaki, hogy ez sok 
dologgal jár. Hát aki restelli e sok dolgot, 
az ne is szállitson 30 fokos melegben vadat. 

3. Végre rá kell térnünk a kizsigere- 
lésre. Mivel a belekben állandó a rothadás, a 
meglőtt vadat nyáron okvetlenül minél előbb 
zsigereljük ki, nehogy a rothadás a bhusré- 
szekre is átterjedjen. Kizsigereléskor a nyu- 
lat s egyéb nagy vadat hasánál hosszant fel- 
vágjuk, és a mell és hasüregi szerveket (tü- 
dő, sziv, máj, lép, belek) eltávolitjuk. Szár- 
nyas vadat legczélszerübb egy kis kampós 
fagalylyal kizsigerelni ugy, hogy e galyat a 
végbélbe dugjuk és egy csavarintással a be- 
leket a végbélnyiláson át kihuzzuk. Az igy 
kizsigerelt vad nem zöldül meg, mert nincs 
a mi gyors rothadásnak inditsa belsejét. 

4. Nyáron soha sem szabad a vadat 
megnyuzva küldeni. 

5. Szállitáskor, vagy igy felfüzve akasz- 
szuk a vadat a vasuti kocsiba. Szárnyas va- 
dat pedig, ha jól lehült, darabonkint lehe- 
tőleg külön-külön pergament papirba gön- 
gyölve csomagoljunk kosárba, vagy ládába. 
De ekkor sem nagy kosarat! 

Kisebb állatok jól lehütve, szellős, tehát 
ritkán fonott kosárban, könnyedén, lazán cso- 
magolva küldendők. Legszebben érkezik az 
olyan szállitmány, melynél a szárnyas vad 
gömbölyü kosárban körül van felállogatva, s 
a kosár közepén egy hólyagba jég van kötve. 

A ki e szabályokat megtartja, az a leg- 
nagyobb melegben is bátran szállithat vadat. 

Gyászrovat. 
Páska Gyula, biztositási hivatalnok, 

Páska Zoltán megyei jegyző testvéröcscse, 
szülői, testvérei nagy bánatára, Kézdi-Almá- 
son tegnapelőtt elhunyt. Az élete tavaszán 
elhunyt férfiu temetese holnap, 25-én lesz. 

Nagy idők tanuja. Riesenberger 
Alajos, 48-49-es honvédhadnagy, m. kir. 

bánya-számvevő, e hó 21-én meghalt, 71 éves 

korában, Felsőbányán. Az elhunyt kezdettől 
fogva végig szolgálta a szabadságharczot, a 
melynek végével munkás, puritán életü, hasz- 
nos polgára volt a hazának, tevékeny férfia 
a közművelődési ügyeknek. Az elhunytat öz- 
vegyén kivül fia: Farkas Jenő, Felsőbánya 
város polgármestere, két leánya, két neje, 
hat unokája gyászolja. Az elhunyt szabad- 
ságharczos egy orvos növendék fia pár év 
előtt végzetes módon hunyt el Kolozsvárt. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Minisztertanács. 

Budapest, aug. 24. 

A tegnapi minisztertanács benyult 
e késő éjjeli órákba. 

A kormány önmagának kötött 
marsrutat szabott meg a további ki- 
egyezési tárgyalásokra. 

Hogy miben állapodtak meg, ab- 
ból a pártkörbe semmi hir sem ju- 
tott el. 

A szabadelvű pártkörben a kom- 
binácziók ahhoz az egyértelmüű követ- 
keztetéshez vezettek, hogy a minisz- 
tertanács helyeselte és magáévá tette 
a Bánffy által előbb Bécsben, majd 
Ischliben, mint az 1867. XII. törvény- 
ezikkely által félre nem érthetőleg 
megszabott és ez évi első törvényczik- 
kelyben is elfogadott álláspontját, 
melynek értelmében Ausztriával a 14. 
§. alapján sem provizórium meghosz- 
szabbitásának, sem pedig kereskedelmi 
szövetség kötésének helye nem lehet. 

MHőség és a katonák. 

Páris, aug. 24. 

Cavaignac hadügyminiszter utasitotta 
az összes parancsnokokat, hogy a hő- 
ség tartamára szüntessenek meg min- 
den gyakorlatot és menetelést. 

A lapok dicsérik érette. 

Thun lemondása. 

Bécs, aug. 24. 

Bécsből sürgönyzik: Gróf Thun 
osztrák miniszterelnök, ha nem sike- 
rül a kiegyezés, le fog mondani. 

Sorsolás. 
Budapest, aug. 24. 

Az osztálysorsjáték mai huzásán 100,000 
koronát nyert a 94,780, 30,000 koronát a 
86,992, 20,000 koronát a 97,775 számu 
sorsjegy nyerte. 

Kiegyezés. 

Budapest, aug. 24. 

Thun gróf osztrák miniszterelnök, 
Kaizl és Bainreither osztrák miniszte- 
rek Budapestre érkeztek s délelőtt ti- 
zenegy órakor résztvettek a budavári 
miniszterelnöki palotában tartott közös 
miniszteri értekezleten. A magyar kor- 
mány részéről Bánffy, Dániel, Lukács és 
Darányi miniszterek vettek részt. A 
tanácskozásokról eddig még semmihir 
nem szivárgott ki. Most délután szin- 
tén foly a tanácskozás, melynek ered- 
ményét lázas türelmetlenséggel várják 
a politikai körök. 

Tózsde. 

(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, augusztus 24. 

Gabnatózsde. 

Buza őszre- - 838 
juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 446 
, juliusra - - 552 

Rozs őszre- -- - 660 
Zab ősszre-- --- 538 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 35980 
Magyar . 39650 
Államvasut , 359.75 
ze..... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonok: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Mindazon érdekeltek, kik Homola Ber- 

csényi Antal czipész-segéd részére hitelt vagy 
kölcsönt adnak, én mint apja, a mai nappal 
határozottan kijelentem, hogy semmi féle 
néven nevezendő tartozásáért felelősséget nem 
vállalok és meg sem fizetem. 

Kolozsvárt, 1898. aug. 28. 

Homola Bercsényi István. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
! felelősnéget nem vállal a Szerk.



Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK. Augus 

Hirdetések. 
5051-898. szám. 623. 1-1. 

Faeladási hirdetmény. 
A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság mocsári erdőgondnok- 

ságához tartozó „Asztalkő" nevüű fenyő erdőrészben az 1899 év- 
től kezdve 5, de legkésőbb 7 éven át kihasználandó mintegy 72658 
hold vágásterület összes fakészletének tövön való eladása iránt 
holdanként (190) Egyszázkilenczven forint egységár mint kikiál- 
tási ár alapulvételével 1898 évi szeptember hó 10-én 
d. e. 10 órakor a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság hivatali 
helyiségében ajánlati tárgyalás fog tartatni. 

Az ajánlat csak irásbeli lehet, utó- avagy oly ajánlatok, 
melyekben a megállapitott szerződési feltételektől eltérő kiköté- 
sek foglaltatnak, figyelembe nem vétetnek. 

Az irásbeli zárt ajánlatokban kiteendő, hogy ajánlattevő 
a tárgyalás alapját képező általános árverési, valamint az ezek- 
hez füzött szerződési föltételeket ismeri és magát azoknak fel- 
tétlenül aláveti 

Az árverési általános és szerződési feltételek a földműve- 
lésügyi m. kir. ministerium erdészeti főosztályában, a kolozsvári 
m. kir. erdőigazgatóságnál és a mocsári m. kir. erdőgondnokság- 
nál a hivatalos órákban bármikor megtekinthetők. 

Ugyanakkor az ajánlatok helyes szerkesztése és a bánat- 
pénz letételére nézve felvilágositás adatik. 

Kolozsvárt, 1898 évi augusztus hó 20-án. 

M. kir. erdőigazgatóság. 

SZTOJKAI Viz. 
Kizárólagos főraktár : 

Kónya Sándor Kolozsvár, főtér 9. 
Alulirott a Sztojkai ásványvízet mindazon hurutos és az anyag- 

csere zavarainál járó bántalmaknál, melyekben a Seltersi és Cuhatscho- 
witsi vizek szoktak használtatni, jó sikerrel alkalmaztam. 

Dr. Purjesz Zsigmond, 
egyet. tanár. 

A Sztojkai-viznek a charakterét a natrium-bicarbonát, konyhasó 
és a szénsav adja. Ezek mellett az alkatrészek mellett a többiek ugy- 
szólván eltőrpülnek. Uralkodó alkotó részeinek mennyisége és aránya 
a vizet a legkiválóbb lugos, sós savanyuvizek sorába helyezi. A viz 
konyhasó és natrium-bicarbonát tartalmának szerencsés aránya a Sztojkai 
vizet egyenlő értéküvé teszi a világhirü Emsi, gleichenbergi, seltersi és 
cuhatschowitzi vizekkel. 

Budapest, 1895. április 21. Dr. Mankó Vilmos 
a budapesti II. ker. áll. főreál-iskola 

574. 4-5. chemia tanára, a magyar tudom. aka- 

demia tagja. 

Borral vegyitve kellemes üditőó ital! 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat 
Többszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint G000 magán és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-ecsapok 

- berendezésére. = 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
625. 106-x kolozsvári vizmű- és ecsatorna-épités vezetősége, 

(Kolezsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

me- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére. - Ára 1 frt. m K
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Köolozsvári vizmu- és csatorna vállalat. 

Kérje 
Gntinental 

a *J.ggé Gnpany, 
világhárii spanyol és portugál 

borait 

Sherr 
z 
Malaga 
Madéira 
Tarragona su. 

Maphatók az összes finomabb 
füszer és csemege kereskedé- 
sekben, valamint poharanként 

az elökelöbb szállodák, kávéházak és ven déglökben, 

Saátfiók. Budapest 
esakis: IVssutlhlajos és Úoilág utcza 561. 3-20. 

sarkán, a Gany.(asihoval szemben 

A kolozsvári közuti vasut rószv. társ. mint a Megnallltamaa k 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának . : 
erdélyrészi vezérképviselősége Kiadó lakás ! 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint a é 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkitünöbb én 
inőségü darahos-, salon-, koczka-, dió-, rostált ó tes akna-, por- , odammem ezté d6. rostált ss rarisitss sks, 1t Beltorda-uteza gr. Esterházy-hó 

továbbá: .. . 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirszénre. földszint 6 szoba, 
(koaksz.) melyből 4 utczai parauettes, konyha-, pincze-, fürdő-szol! 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés - 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, Ertekezhetni a házmesterrel. 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein ; 
eszközöitetik. ta 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt. 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 
méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mellett. 

Távbeszélő állomás : IS5. A ki szép akar lenni, használjon MARGIT CRÉMET, de a bevásárlá 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő óvatos, kérjen valódi F ö 1 d e s-féle MARGIT CRÉMEL 

főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics József belközép- 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagyer-utczai 

letében Kolozsvárt. 967. 70-0. emelésére, tökéletesitésére s fentartására 
tsdtsta attet A szépség jesen ártalmatlan, vegytiszta és zsirmentes 

MARGIT-CRÉM 
MHatása meglepő. 

Pár nap alatt szüntet szeplőt, májfoltot, pörsenést, patta 
(mintesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ránczokat és himló 
koros egyéneknek is üde, bájos arczszint kölcsönöz. 

Dr. Mosengeil és Metzger hirneves tanárok az arczon levő égi 
sage által tüntetik el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Créme. - 
naponkint Margit Crémmel massirozzuk, nemcsak a szeplők, máj 

arcztisztátlanságok, hanem a ránczok, himlőhelyek és egyébb rende 
melyeket öregség, gondok, betegség stb. okoztak. 

Óvszer a nap és szél befolyása ellen. Nappal is használható. 

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 kr. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 35 kr. 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. a 
Rosetter hajregenator az ősz hajnak eredeti szinét adJ' 

antn 

per- ALAPITTATOTT 1866. 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

e 

1885. budapesti orsz. 

Tannochinin-pomádó legjobb hajápoló és növesztő 3 

Világosvári Bohus-bajuszpedrő délczeg szép bajusz ne 
35 krajczár. 

FöLDES KELEMEN 
Arad, Deák Ferencz-utcza II., Laboratorium : Lázár vVilmos-ut07. 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus különlegességek, kötsie 
czikkek raktára. - Telefon 111. szám. 

Főraktár Budapesten Török lózsef, Király-utcza. Raktár minden l 

ban. Három frton felüli rendelmények bérmentve küldetne 

Raktárak Kolozsvárt: Dr. Hintz György, Tanács lózsef és 811 
uraknál. 

/ / . 

MATUÍSEKU 

Óvakodjunk a hamisitásoktól és utánzatoktól, csak akkor valódi, 
doboz czimeres védjegyemmel van lezárva !! 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257. (8-x.) 

nagy r 
Kizárólag saját mühelyünkben és vezetésünk alatt kész 

minden stylben 

asztalos és kárpitos butorainka' 
a legszolidabb árakban az érdeklő közönség becses figyelmébe aja 
juk. Helyes kivitelü jó munkáinkkal bármely versenyt kiálljuké 
általunk szállitott butorokért a teljes jótállást elvállaljuk. vo 

Kolozsvár: Raktárhelyiség: Unio-utcza 8-10. szám. GAÁL és 
Mühely : Kis-kandia-utcza 2. szám. 

Gyári üzemünk emelkedése folytán, hogy annak pontosan megfelelhessünk helyi 

Wesselényi Miklós-utcza 19. sz. a. fennállott üzletünket bevontuk és a nevezett helyen 
sen beszüntettük. k u 

Vevőink kényelmét szem előtt tartva azonban gyártelepünkön raktáron tartun ap0 

tul is mindennemü technicai és gépfelszerelési czikkeket u. m. asbest ruggyanta, ró 
tömlők, gyürük, zsinorok, Hungaria Frictiouless valamint a faszijj korongoknak erdé t 

kizárólagos főraktárát jövőre is megtartjuk, továbbá kazán csövek, gázcsövek, viz ít 
ponyvák, szóval mindennemü gazdasági gépek és gazdasághoz szükségeltető gépfelsz 
czikkekben a követelményeknek teljesen kielégitó raktárt rendeztünk be. felad 

Ennélfogva kérjük Jövőre becses rendelményüket gyártelepünkhöz czimezve e 
előre is biztositva a szolid és pontos kiszolgálásról. g30 

Egyidejűleg becses figyelmökbe ajánljuk gépgyárunkat és vasöntődénket, hol 
tól 5000000 grammig elvállalunk öntvényeket a legszakszerübb kivitelt biztositva. 

Szives pártfogásokat kérve maradunk kiváló tisztelettel 

Solymosy és Kósch gépgyár czég ti 
Solymosy Olivér. 

553. 9-0. . 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 
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kiadó október elsejétől több évre 

Hajszőkitő bármely hajat aranyszőkére fest, 50 kr. és é 07 

ó 

tajdo 

nás l "n 

foltok aak 
dellen" A


